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This paper investigates connections between QgltiSicottish nationalism and international coloraald
postcolonial discourse. Recent years have seeeasiciy scholarly interest in the question whethar-n
English territories and peoples of the British $sllong faced with English hegemony, can be reghede
English colonies (or Britislinternal colonies), and whether their social and culturgegience is in some
ways comparable to former overseas colonies. Soatparisons are made despite the fact that Scottish,
Welsh and Irish people have also featured@senisersin Britain's overseas Empire. This ambivalence is
sometimes downplayed, but also frequently acknogdddas an integral part of the (post)colonial
predicament, fuelling much controversy. The adamtatf international postrcolonial approaches igHest
advanced in Irish Studies. Welsh and Scottish ptst@alism is so far less prominent, though on the
increase. In all three nations, the long-standiigtence of non-anglophone, ‘Celtic’ languages emdures
has played a prominent role in establishing théstimctness from the hegemonic English Other, their
supposed ‘backwardness’ or ‘indigeneity’, and thegeuto ‘civilise’ (or ‘colonise’) them through
anglicisation, but also in providing a referencénpéor nationalist discourses of resistance. Whllethis is
noted in postcolonial Irish, Scottish and Welshd&ts, and inspires overseas comparisons, the aitenal
mainstreamof postcolonial studies is still quite reluctamt participate in this dialogue: ‘Celtic fringe
postcolonialisn? is regarded as an overly ambivalent, marginal aipin a field whose ‘proper’ concerns
are deemed to lie elsewhere, i.e. in Britain’s ferraverseas colonies and their diasporas. By cintfds
paper aims to highlight theentrality of Celticity as an archetypal construct in (pasi)aial discourses, both
ancient and modern. A second aim is to show tleatdte of Celticity as a link between classical amsern
colonialism is also reflected in Scottish literatur

The first recorded uses of the concept ‘Celticwced in Classical Greek and Roman texts, wherag
associated with various kinds of ‘barbarians’ afre@aaly aggregated around itself many typical tropes
othering and civilisational hierarchisation whicke wWnow from modern colonial texts. During the MigdI
Ages speakers of Celtic languages again began todnginalised and regarded as a barbarian Other, th
time by increasingly English-dominated British nm&ieams. This role of Celtic-speaking populatioss a
internal barbarian Others continued into the mogemod. The (mainly continental) ethnicities ofr&pean
Antiquity for whom the label ‘Celtic’ was origingllcoined now came to be widely considered as aokest
or close cousins of the Celtic-speaking peoplethefnorthern and western peripheries of Francetlaad
British Isles. Many discourse patterns initiallyedsfor the description of continental ‘Celts’ weakso
applied to insular ones. As ancient Greek and Roteats played a central part in western educational
canons, colonial discourses from the past, witlir tiestualisation of ‘Celtic barbarians’, becamepiontant
models for the portrayal of modern centre/peripherhations, as regards bothternal homogenisation
within emerging capitalist nation states (e.g. #ssimilation of ‘Celtic fringes’), anexternal colonial

1 The concept of the ‘Celtic fringe’ is of coursigtily problematic, especially if the entirety ofefie nations (e.g. including

anglophone Scotland) is subsumed under it. Inghjger it is merely cited as a convenient shorthdedpite awareness of its
considerable limitations which, for reasons of gp@annot be discussed in more detail here.
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expansion overseas. A main shared feature amonthpeltultures which, over time, have been labelled
‘Celtic’ is their shared ‘peripherality’ and othess in relation to some hegemonic centre (GreekyaRo
English or French). The condition of being a ‘catea’ margin almost seems inherent to the concépt o
Celticnesé. It is thus little wonder that Celticism, in bothia€sical and more recent manifestations, provided
a model for overseas colonial discourses. Modesoadirses on ‘Celts’ and overseas colonised peofies
developed in parallel and employed mutual compass&imilar parallels and connections can be fdand
later anti- and postcolonial discourses.

A central pattern that has long been associatbdoéh stereotypically) with postcolonialism is the
‘writing back paradigm’. For instance, while writtdnistory was traditionally dominated by the viewys
of victors and mainstreams, postcolonial textsrofitempt to rewrite history from the perspectivetle
marginalised. ‘Writing back’ often appropriates ifetand strategies from hegemonic ‘master texts’ to
subversively reinterpret these for the margin’'s gwnposes. Thus, Roman colonial histories whichvdia
mainly negative image of the Scottish colonised lmamppropriated by modern ‘anticolonial’ discosraad
reinterpreted to give a more positive picture ofiveasociety and culture as a source of resiliecacd
resistance. This happens, for instance, in two iGaelems from the 18th and 19th century, AlasdaiicM
Mhaighstir Alasdair’s “Fuigheall” (“A fragment®)and lain Macllleathain’s “Oran nam priosanach’dqf§
about the prisoners® which compare Roman colonialism in northern Britto the modern relationship
between Scottish Gaeldom and Britain’s anglophoasstream. One of the most important colonial texts
which has undergone postcolonial appropriation @evariting in Scotland is Tacitus’dgricola. Though
Tacitus himself does not speak of British peopléGats’, his work has often bearad as part of the
discourse on Celticity and ‘Celtic fringes’. Thougfricola essentially voices a colonial perspective, it also
contains a passage where the colonising authanpi$eto re-present the perspective of a colonisachely
the anti-Roman speech put into the mouth of thedzalian leader Calgacus. Whilgricolawas often cited
in later works that depicted Scotland or its Gdm anglocentric, colonising viewpoints, it hasabeen
subjected to anti-colonial re-readings which appetp Calgacus’s speech as a model for nativetassie.
Such appropriations have been made both by Scoftighural or political) nationalists and by more
particularly Highland or Gaelic discourses of resise.

A prominent example is Neil M. GunnButcher’'s Broom a historical novel about the impact of the
Napoleonic Wars and the Highland Clearances on all sButherland community.Though written in
English, the novel arguably attempts to expre&aalic perspective by reconstructing how the lower-class
Gaelic‘colonised’ experienced these events. Gunn'’s @ltinial appropriation of Tacitus’s Calgacus figure
is achieved through the speeches of one chardaieras the Drover. Tomas likens the Roman invasfon o
Caledonia to the danger of a Napoleonic invasioBrgain, and the real ‘invasion’ of Lowland anddfish
sheep farmers moving into the Gaidhealtachd. Heatepglly quotes Calgacus to boost the self-configlefic
Gaels in his own time and provide a precedent &tiva resistance in discourse and acfidthe aspect of
re-writing and re-interpretation becomes evideatrfra comparison between Tacitus’s original text ted
way in which it is quoted by Gunn’s drover. Whiles l[yuotes are otherwise very exact, Tomas leaves ou
two sentences where Tacitus makes Caledonians rappealess favourable light by suggesting thatythe

See e.g. Malcolm Chapmafhe Celts: The Construction of a MytBasingstoke & London: Macmillan; & New York: St
Martin’s 1992), Simon Jame$he Atlantic Celts: Ancient People or Modern Invem? (London: British Museum Press 1999);
Murray G.H. Pittock Celtic Identity and the British Imag@anchester & New York: Manchester UP 1999); J@ullis, The
Celts: Origins, Myths & InventionStroud: Tempus 2003).

3 J.L. Campbell (ed. & tr.Highland Songs of the Forty-five / Orain Ghaidheddanu Bhliadhna Thearlaicfi933; rev. ed.
Edinburgh: Scottish Academic Press / SGTS 1984=-21.

D.E. Meek (ed. & tr.),Tuath is Tighearna / Tenants and Landlords: An Alitgy of Gaelic Poetry of Social and Political
Protest from the Clearances to the Land AgitatibB00—1890)Edinburgh: SGTS 1995): 158 f, 260 f.

1934; repr. London: Souvenir Press 1977.

& Gunn,Butcher's Broom105-107, 152-55, 158 f, 306, 416—20.
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were coward$.Tomas’s omission transforms an essentially colngisext into an unequivocal celebration
of the colonised and their resistance. Furthernigng occurs when Tomas claims that Galgacus’s men
the battle which followed the speech, while Romathars like Tacitus claim the victory for themsedve
That Tomas intends this re-writing of history tatihpride into his modern Gaelic audience is sstgg by
implications of continuity, as in “That was Galgacour ancestor” or the use of the first persofwia who
stood with Galgacus and [...] hurled back the Romargoerors ? Later, Calgacus’s words are inserted into
a direct comment on incoming sheep farmers dutieglearancesSuch parallels are underlined when the
‘colonising’ sheep farmer Mr. Heller muses upon @eelic margins and the power of London, calling th
latter “Roman in its certainty'®

Even after his hopes for practical resistance li@en shattered, Tomas continues to evoke Galgaeus
final indictment of the Clearances. Here, he eveakes alignments with overseas colonised subjects by
comparing the Countess of Sutherland to an Afrgtame-trader. This comparative outlook is acceetaty
a reference to an f&entury incident when other Highland chiefs haekitito sell some of their Gaelic sub-
jects into slavery* Nonetheless, there is a clear awareness thatdabis'Gosition in the imperial hierarchy
is more complicated than that of many overseasncs#d peoples, since the Gaels could more easily
exchange the role of intra-British ‘colonised’ wotfor that of overseas coloniser: Tomas's prowd dif
Gaelic military achievements includes recent cabwiars in North America and India, and young nremnf
the protagonists’ community are sent as soldiersStuth Africat> Though they have experienced
marginalisation and eviction by hostile ‘outsidetisemselves, the novel's Gaelic protagonists shitile |
sympathy with overseas colonised peoples: they teféhe latter as “savages,’denigrating them in the
same way in which English and Lowland Scottish ptfaemers denigrated GaeMhile the characters
seem unaware of such parallels, ttagrator does perceive an analogy: immediately after tfiereace to
“savage” Native Americans and their resistance @el® colonisers; the narrator’s focus shifts to the much
weaker resistance of the ‘internally colonised’ tBsb Highlands: “Mr Heller had made more certafrhis
savages than that>There is also some emphasis on parallels betweeticGScotland and the Irish colony,
combined with an implied plea to resist imperidlide and rule’ policies through mutual solidarégainst
the Anglo-British oppressdf. The references to overseas colonies elsewheteeimdvel arguably extend
this solidarity to the various anti-colonial movartewhich were stirring when Gunn’s novel was \eriit
thus placindgButcher’s Broomeven more firmly into a (post)colonial context.

Tacitus’'s Calgacus has also been appropriatedch asrdolem of national or regional resistance by the
1970s journalCalgacus historian Paul Henderson ScottSeotland: An Unwon Causéand James Hunter
in his Highland history.ast of the FreeHunter also compares the Highlands to formerseas colonie¥

Gunn,Butcher’'s Broom105 f; Cornelius Tacituggricola(c. 98 AD), tr. into English by Anthony R. Birleg his omnibus ed.
of Tacitus,Agricola and GermanyOxford: Oxford University Press 1999): 3-34, 80.
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Gunn,Butcher’s Broom308.
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2 Gunn,Butcher’s Broom108 f, 217.
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17 Scott (ed)Scotland: An Unwon Causan Anthology with a Commentaiidinburgh: Canongate 1997): xiii—xi.

18 Hunter,Last of the Free: A Millennial History of the Higirids and Islands of Scotlarfidinburgh & London: Mainstream
1999, repr. 2000): 204, 242, 258, 303, 38ZHe Making of the Crofting Communitigdinburgh: John Donald 1976, new ed.
2000): 7-10, 28A Dance Called America: The Scottish Highlands, theted States and Canad&dinburgh & London:
Mainstream 1994): 28, 96, 177, 189, 235-37, Z3igncoe and the Indian&dinburgh & London: Mainstream 1996): e.g. 34,
52 f, 59, 66 f, 73, 118, 123 f.
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A Scottish post/colonial consciousness which eddgegnom the Roman to the British Empire and suggest
solidarity between the marginalised in Scotland Brithin’s former overseas colonies is also evidarthe
poetry of William Neill, who writes in Scots, Gaeliand English. “A Celtic History® admires the
“determination” of “the auncient Celts” (withoutgienal specification) in resisting the Roman Empire
Specific references tScotlandin relation to the Roman empire occur in “Home Tijuts in the Piazz&”
and “Marching the Wall?* “Sawnie’s Complaint” compares the imperialism eefed in Tacitus’égricola
(which it quotes) to English imperialism within mi Britain, which marginalises Scotland politically
economically and culturall§? Whereas “Unkipling the R&® notes Scottish participation in overseas
imperialism, “St Andrew’s Day, 1966" places Scotland within an international allianégh® colonised,
comparing Scottish and overseas anticolonial naliem, expressing solidarity, but lamenting thabt&nd
has so far been denied the political autonomy whigtrseas ex-colonies have now gained. Scotlatitigs
presented as one of the last colonies, and intitethke a more determined effort at emancipationiai to
overseas models. While these poems suggest thaentwety of Scotland is colonised, a specifically
Highland perspective is expressed in “The Jollyrimiers,” where non-Gaelic incomers purchasing estate
are accused of “attitudes coloniat.”

To conclude, | would like to briefly raise someder issues which we can hopefully tackle in morite
in our discussion. Firstly, I'd like to suggest tilthe recent increase in Scottish overseas postiedlo
alignments is related to wider redefinitions of tpiosperial British national identities, contemporar
discourses on multiculture, and the urge to dedimeodern Scottish national identity distanced mdy érom
monoculturalism but also from discredited impeBatishness. Secondly, it might be worthwhile tgaliss
potential reasons why, despite their evident relegathere is still so much neglect of a) Gaelsués in
Scottish postcolonial studies, and b) Scottish iBtuth international postcolonial scholarship. dhir I'd
like to argue that it is worth trying to overcontestneglect, as greater interdisciplinary cooperatn this
field offers significant benefits. For instanceg tlCeltic dimension’ helps to extend the historigatspective
of international postcolonial studies into premadeeriods, offering alternative insights into thedation
between colonial discourse and modernity. Scot@#itic and Gaelic Studies can profit from the wealf
tools which postcolonialism has developed for timalgsis of multicultural and multilingual societjes
correlations between social and cultural power ianb@es, re/constructions of national identities] dme
representation of these issues in literature. Asdhare key concerns in contemporary Scottish reuéind
academia, international postcolonial dialogue déer @dditional insights — and contribute furthersetting
Scottish literature in a global context.

19 Neill et al.,Four Points of a Saltire: The Poetry of Sorley Maah, George Campbell Hay, William Neill, Stuart Maegor

(Edinburgh: Reprographia 1970); reprNeill, Selected Poems 1969-19®&tinburgh: Canongate 1994): 5.
20 Neill, Selected Poems 1969-199988.
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